
Smartmi  Párologtató Párásító használati  útmutató



Figyelem!

· Ezt a készülékét nem ajánlott csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel
rendelkező, vagy tapasztalat és ismeretekkel nem rendelkező személyek (beleértve a
gyermekeket) számára használni, kivéve, ha felügyelet vagy segítség biztosított a használó
számára.

· Ezt a készüléket 8 éven felüli gyermekek és csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkező, illetve a termék használatában tapasztalatlan személyek csak
abban az esetben használhatják ajánlottan, ha információt kaptak a készülék biztonságos
használatával kapcsolatban, és megismerték a veszélyeket, melyeket az eszköz használata
esetlegesen magában foglal.

· Gyermekeknek az eszközt játékra használni tilos!
· Gyermekek számára felügyelet nélkül nem ajánlott a termék tisztítása és karbantartása.
· Vegye figyelembe, hogy a magas páratartalom ösztönözheti a biológiai organizmusok

szaporodását az eszköz környezetében.
· Ne engedje, hogy a párásító körüli területet víz vagy nedvesség érje. Nedvesség esetén

takarja le a párásító kimenetét. Ha a párásító kimeneti volumenét nem lehet lecsökkenteni,
akkor időszakosan használja az eszközt. Ne engedje, hogy nedvszívó anyagok, például
szőnyegek, függönyök, drapériák vagy terítők nedvessé váljanak.

· Töltés és tisztítás közben húzza ki a készüléket a konnektorból.
· Ne hagyjon vizet a tartályban, ha a készüléket nem használja.
· Tárolás előtt valamint a következő használat előtt tisztítsa meg a párásítót.

   Az áramütés, tűz, személyi sérülések és egyéb károk elkerülése érdekében ne használja 
a párásítót, ha :
· A párásító főteste meg van döntve. Az eszköz megdöntése esetén a rendszer a vizet

nem megfelelően párásítja, vagy a víz túlcsordulhat. A párásítót használat közben
sima és stabil felületre kell helyezni.

· A közelben vannak olyan tárgyak, amelyek leeshetnek vagy instabilok..
· Az eszköz forró, nedves helyen, például fürdőszobákban van elhelyezve.

1 2



Óvintézkedések

Használat

Installáció

Adapter

Használat közben

· Mielőtt elmozdítaná a terméket mindenképp kapcsolja ki, valamint húzza ki a 
konnektorból.

· A párásító kezelése vagy mozgatása előtt ürítse ki a maradék vizet a víztartályból.
Kövesse az utasításokat a párásító helyes használatához, valamint az áramütés, tűz, 
személyi sérülések és egyéb károk elkerülése érdekében.
 Ne kapcsolja be a párásítót, ha az eszköz még nincs teljesen összeszerelve.

· Csatlakoztassa az adapter csatlakozóját egy megfelelő aljzathoz.
· · Ne szorítsa meg, hajlítsa meg és ne csavarja túl nagy mértékben az adapterkábelt., mert a vezeték megsérülhet.

· Mielőtt elmozdítaná vagy javítaná a terméket mindenképp kapcsolja ki, valamint húzza ki a konnektorból.
· · A párásítót csatlakoztassa a mellékelt szabványos adapterrel. Biztonsági okokból a sérült adaptereket vagy 

tápkábeleket a gyártónak vagy a kijelölt javítási szolgáltató szakembereinek kell kicserélnie.

· Ha a termék szokatlan zajt, szagot generál vagy felforrósodik, azonnal kapcsolja ki.
· · Ne tegyen az ujjait vagy más  idegen tárgyakat biztonsági alkatrészekbe, mozgatható részekbe, légbemeneti 

vagy kimeneti nyílásokba.
· · Ne engedje, hogy tárgyak, például haj vagy szövet kerüljenek a főegységhez, mert ezek beragadhatnak vagy 

elzárhatják a levegő bemeneti és kimeneti nyílásait.

· Ne nehezedjen rá, vagy döntse meg a terméket használat közen.
· · Gondoskodjon megfelelő szellőzésről, ha a párásítót háztartási gázkészülékekkel (pl. gáztűzhelyek és 

vízmelegítők) egyidejűleg használja, hogy elkerülje a szén-monoxid mérgezést.
· · A rezet jelzés nem működik megfelelően, ha a víz felhalmozódik a felső tartályban A jelzés a víz elpárolgása 

után ismét normálisan működik.
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Levegő kimeneti / víz bemeneti nyílás

Vezérlőpult

Párologtató

Párologtató gomb

Felső tartály

Alsó tartály

Víztartály

Termék áttekintése

Használat előtt olvassa el figyelmesen a használati útmutatót, és őrizze meg későbbi 
felhasználás szempontjából.
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Hőmérséklet és 
páratartalom 
érzékelő 

Levegőztető
nyílás

Hálózati adapterr

Vízszint-detektor
Maximális vízszint



Wifi állapotjelző

Beállítások jelző

Vízszint jelző 

Kijelző
 fényerő gomb 

A környezeti levegő 
páratartalma
/ párásító vízmennyisége

beállítási gombok

1. szint：alacsony mód

2. szint：közepes mód

3. szint：Magassebesség

Automata：A sebesség mód automatikusan 

kiválasztódik az alkalmazáson keresztül beállított 

aktuális páratartalom és célpáratartalom alapján

Termék áttekintése

Vezérlőpult
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Megjegyzés ： A kijelzőn a vízszint százaléka látható, miközben vizet víz kerül a tartályba. Normál használat közben a relatív 
páratartalmat mutatja. A vízszint-jelző pirosan villog, amikor az eszköz a minimális vízszintet észleli, és villog, ha a vízszint 
meghaladja a 100% -ot.
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Megjegyzés: Ha a vízmennyiség meghaladja a maximális vízszintet, miután a párásítót bekapcsolta, a vízszint jelző villogni fog, és a párásító hangjelzést ad ki. Ebben az 
esetben, azonnal húzza ki a párásítót, és öntsön ki megfelelő mennyiségű vizet a tartályból.

A vízbevezető nyíláson keresztül öntsön vizet a víztartályba, 
mindezt míg a párásító nincsen bekapcsolva.

A felső tartály eltávolítása után vizet adhat közvetlenül a 
víztartályhoz. Öntse addig a vizet, amíg el nem éri a 
maximális vízszint jelet (a MAX sávnál).

Használat

Víz hozzáadása

Megfelelő vízminőség：háztartási, ásványi vagy tisztított víz.

1 Víz hozzáadása a vízbevezető nyíláson keresztül 2 Víz hozzáadása közvetlenül a víztartályhoz

MAX：maximális vízszint jel
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A kijelző fényerejének beállítása
Nyomja meg a kijelző fényereje" gombot      a kijelző 
fényerejének beállításához, valamint a világos, tompított 
fényerő valamint kikapcsolás közötti váltáshoz.

A Wi-Fi visszaállítása
Tartsa nyomva a "Kijelző fényereje" gombot                  
valamint a központi gombot   5 másodpercre.
A Wi-Fi ikon villogni fog, jelezve, hogy a párásító 
csatlakozásra vár, és hogy a Wi-Fi sikeresen vissza lett állítva.

Csatlakozás a Mi Home-hoz/ Xiaomi Home 
APP

Ez a termék a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazással * működik. 
Használja eszközét, és összekötheti azt más intelligens otthoni 
eszközökkel a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazás segítségével.
Beolvashatja a QR-kódot az alkalmazás letöltéséhez és 
telepítéséhez. A rendszer a kapcsolat beállítási oldalára irányítja, ha 
az alkalmazás már telepítve van. Vagy keresse meg a „Mi Home / 
Xiaomi Home” alkalmazást az App Store-ban a letöltéshez és 
telepítéshez.
Nyissa meg a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazást, érintse meg a 
jobb felső sarokban a "+" jelet, majd kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat az eszköz hozzáadásához.

* Az alkalmazást Európában Xiaomi Home alkalmazásnak nevezik 
(Oroszország kivételével). Az eszközön megjelenített alkalmazás 
nevét kell alapértelmezettnek tekinteni.
Megjegyzés: Lehetséges, hogy az alkalmazás verziója frissült, kérjük, 
kövesse az utasításokat a jelenlegi alkalmazás verziója alapján.

Használat

Funkciók

Be / ki / beállítások átváltása
Kérjük nyomja meg központi              gombot az 
eszköz bekapcsolására. Az eszköz így 
automatikusan alapértelmezett módban van. 
Használja a gombot funkciók választására. Nyomja 
meg a gombot hosszan az eszköz kikapcsolásához.  
Nyomja meg a gombot az az 1., 2., 3. és az automatikus 
funkciók közötti váltáshoz.

Karbantartás és telepítés

A víztartály tisztítása

A víztartály szennyeződése és szagok kialakulásának elkerülése 
érdekében öblítse le a víztartályt tiszta vízzel, vagy törölje le puha 
ronggyal, hogy tiszta maradjon.
A víztartály alján vízelvezető nyílások vannak. Ne használja fel a 
víztartályt rögtön azután, hogy kitisztította, vagy miután 
véletlenül túl sok vizet adott hozzá. Ehelyett helyezze a víztartályt 
a földre úgy, hogy a vízelvezető nyílások lefelé nézzenek, hogy a 
víz a tartály belsejéből kifolyhasson.

A párologtató tisztítása

A párologtató eltávolítható, puha ruhával törölhető 
vagy tiszta vízzel öblíthető. A gombot elforgatva 
eltávolíthatja a párologtató minden korongját 
karbantartás és tisztítás céljából.

Légszárító üzemmód

Légszárító üzemmód bekapcsolása
Ha a víztartályban már  kevesebb, mint 10% -nyi víz található 
csak, akkor a párásító át fog állni folyamatos 8 órás légszárítás 
módba, hogy elpárologtassa a víztartályban maradt vizet, hogy 
megakadályozza a szennyeződést és a szagokat.

A légszárító üzemmód leállítása
Ha a víztartályban már  kevesebb, mint 10% -nyi víz található 
csak, akkor a párásító automatikusan leáll.
Tipp: A "Mi Home / Xiaomi Home" alkalmazás segítségével engedélyezheti 
vagy letilthatja a légszárító módot.

A következő műveletek végrehajtása előtt kapcsolja ki a párásítót, és húzza ki a tápegységből.

Amint az ábrán látható, a 
párologtató tárcsák a gomb jobbra 
forgatásával távolíthatók el.

FA
ST
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Ajánlott a víztartályt hetente egyszer 
vagy a használat gyakorisága szerint 
megtisztítani.

Vízelvezető 
nyílások

Megjegyzés: A víztartályt csak tiszta, szobahőmérsékleten lévő vízzel 
tisztítsa. Ne adjon illatanyagokat, például illóolajokat a vízhez. Használat 
után azonnal engedje le a víztartályban maradt vizet, hogy 
megakadályozza az egység baktériumokkal és más 
mikroorganizmusokkal való szennyeződését.



Műszaki adatok

Regulatory Compliance Information

Termék elnevezése Smartmi Evaporative Humidifier 2
Az adapter névleges 
feszültsége 100-240V    , 50/60Hz

Termék model CJXJSQ04ZM
A párásító névleges
feszültsége 12V 

Termék típusa Párologtató párásító Névleges teljesítmény 8W

A termék méretei 240mm×240mm×363mm Zaj ≤ 50dB(A)

Bruttó súly Approx. 5.1kg Nettó tömeg kb. 4.3kg

Névleges párásítási 
kapacitás 260mL/h A víztartály kapacitása kb. 4.0L

RF specifikáció:
Wi-Fi 2,4 G (2400–2483,5 MHz), max. RF kimenő teljesítmény: <20 dBm
Normál körülmények között ezt a készüléket legalább 20 cm távolságban kell 
tartani az antenna és a felhasználói test között.

Hálózati készenléti 
energiafogyasztás

＜ 2.0W

Note: Noise is measured in a laboratory environment.

～
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Warnung

· Es ist nicht vorgesehen, dass dieses Produkt von Benutzern (einschließlich
  Kindern) mit schlechter Physiologie, Wahrnehmung, geringer geistiger Fähigkeit,   
  Erfahrung oder geringen Kenntnissen verwendet wird, es sei denn sie stehen 
  unter der Aufsicht oder Anleitung einer Person, die für ihre Sicherheit 
  verantwortlich ist.  
· Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und solchen mit schlechter Physiologie,

Wahrnehmung, geringer geistiger Fähigkeit, Erfahrung oder geringen Kenntnissen
verwendet werden, vorausgesetzt sie stehen unter Aufsicht oder Anleitung,
sodass sie das Gerät sicher betreiben können und sich der Gefahren bewusst sind.

· Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
· Die Reinigung und Wartung darf von Kindern nicht ohne Aufsicht

durchgeführt werden.
· Biologische Organismen können sich in einem Umfeld mit hoher Luftfeuchtigkeit

entwickeln.
· Die den Luftbefeuchter umgebenden Bereiche sollten weder feucht noch nass

werden. Für den Fall, dass dies eintritt, reduzieren Sie die Befeuchtungsleistung.
Falls sich die Befeuchtungsleistung nicht reduzieren lässt, unterbrechen Sie
zeitweilig den Betrieb. Es sollte vermieden werden, dass absorptionsfähige
Materialien, wie zum Beispiel Teppiche, Gardinen, Vorhänge oder Tischdecken,
feucht werden.

· Trennen Sie das Gerät vor dem Einfüllen von Wasser oder der Reinigung von der
Stromversorgung.
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Hereby, Beijing Smartmi Electronic Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type CJXJSQ04ZM is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: http://www.mi.com/ global/service/support/declaration.html

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which 
should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment 
by handing over your waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and 
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the installer or local 
authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Europe — EU declaration of conformity

Europe — EU declaration of conformity




